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PRIJAVA TRAZBINE VJEROVNIKA U PREDSTECAJNOM POSTUPKU

PODACi O VJEROVMKL:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv

OIB
Adresa / ^ediste ^

5e\alis\e Shh t S^UA-

PODACI O DUZNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv

c^.o.Q.
OIB Q1o1?>oZ9 3>U,8
Adresa /sjediste
_____ Cc.-\\jR-V U-

PODACI O TRAZBINI:
Pravna osnova trazbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski 
postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)

lAgojof^ o ^AKupu '^Ac.^jajcca 'pgcSh)i-e.a <^3 3o, ______
Iznos dospjele trazbine^
Glavnica___________
Kamate

(kn)

.(kn)

. (kn)
Iznos trazbine kma dospijeva nakon otvaranja predstedajnog postupka 
___________ ^____________________________________ Xlai)
Dokaz o postojanju trazbine (npr. racun, izvadak iz poslovnih knjiga) 

Ugcxjofg. c? ______________
Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom DA / j^Jia iznos

Naziv ovrsne isprave
(kn)



PODACI O RAZLU^:N0M PRAVIJ 

Pravna osnova razlucnog prava

Dio imovine na koji se odnosi raziudno pravo

Iznos trazbine

RazluCni vjerovnik odrice se prava na odvojeno namirenje ODRICEM / NE ODRICEM

Razlucni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 
razludno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

PODACI O IZLUCnOM PRAVXJ:
Pravna osnova iziucnog prava

Dio imovine na koji se odnosi izlu6no pravo

Izlucni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlucno pravo radi 
provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

Potjfcis vjerpvnikaMjesto i datum
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RAVEL D.O.O., OIB; 073331875S4, SPLIT, 
MAZURANICEVO SETALISTE 53/A, 
represented b)' director Neli Lerica (the 
“Landlord”)

and

STUDENAC d.o.o., with registered seal to 
Omis, Cctvrt Ribnjak 17, registered in the 
Commercial Court Registry in SpUt, Company 
Registration Number /NfBS/: 081168181,
Personal Identification Number /OIB/; 
02023029348 represented by Michal Wojcicch 
Seiiczuk as the President of the Management 
Board and Filip Bilanovic as a Board Member (the 
“Tenant”),

erhe Landlord and the Tenant, hereinafter 
collectively referred to as the “Parties and 
individually referred to as the “Party”)

on 07.10.2024. concluded the following

AGREEMENT
ON BUSINESS PREMISES LEASE

(the “Agreement’’)

ravel D.o.o.. OIB; 07333187 :>84, SPLIT, 
mazuramk^evo SetaliS^'E 53/a,
zastupan po direktorici N :li Letica 
(“Zaloipodivac“)

STUDENAC d.o.o., sa sjedtiter i u Omisu, 
detvrt Ribnjak 17, upisan u sut ski registar 
Trgovackog suda u Spliru pod brejem (MBS): 
081168181, OIB: 02023029348. Io)e zastupa 
Michat Wcjdech Sehczuk kao Predsjednik 
Uprave i Filip Bilanovic kao elm Uprave, 
(“Zakupnil.^O

(Zftkupodavac i Zakupnik dalji u tekstu 
zajedno oslovljeni kao “Ugovomc straac , te 
pojedinacnc kao “Ugovoma straia“)

sklopili su dina 07.10.2024. godine sljedeci

UGOVOR
O ZAKUFU POSLOVNOG PIlOSTORA 

(“Ugovor")

Lease subject matter

Article 1

1.1 Pursuant to this Agreement, the Landlord 
leases to the Tenant, and the Tenant takes 
into lease business premises in Split, 
Mazuranicevo sctaliste 53A, of 344 square 
meters, located in the real property 
reejstered in the Land Registry Folio no. 
1^107, land plot no. 6414/22, Cadastral 
Municipality 329835, SPLIT, and all in 
accordance with the floor plan, which is 
an integral part of this contract, (the 
“Premises”).

1.2 The Landlord claims to be the owner and
possessor of the Premises.

Predmet za kupa

Clanak 1.

1,1 Tcir cljcm ovog Ugovora Z ikupodavac
prcdaje u zakup Zak ipniku. te 
Zakupnik uzima u zakup poslovm 
prostor u Splifu, Mazuranic rvo scialistc 
53A. i to povrsine 344 cetvomih 
metjira, koji sc nalazi n; nekretnini 
upismoj u zcmijisnokiijizni ulozak br. 
16107, zcmijisnoknjiznc cesdcc bt. 
641- /22, kaustarska opena 329835, 
SPLIT, a sve u skladu sa tlocrtom koji 
je sasuvni dio ovog ugovora.
(■‘Piostot")-

1JZ Zakupodavac izjavljujc da j; vlasnik i 
^Js\:6oik. Prostora.

/



Tlic Land!Old guarantees to the Tenant 
free access to the building in which the 
Premises are located and to the mere 
Premises, among other things for delivery 
of goods by trucks / lorries, with 
undisturbed and free right to use the 
Premises, as well as the common parts and 
devices of the building, all in accordance 
with die provisions of this Agreement

The purpose of the lease

Article 2

2.1 The Parties hereto agree that die Premises 
shall be used exclusively for the 
performing the Tenant’s registered 
business activity.

2.2 The Landlord claims that the Premises are 
in a condition required for such a purpose.

2.3 The Tenant is obliged to use the Premises 
considerably, with due cam.

1.3 Zakupodavac iziavljujc i jamci 
Zakupniku Slobodan pnst.ip zgiadi u 
kojoj je smjesten Prosto: i samom 
Pros torn, izmedu ostalog za potrebe 
isporuke robe dostavnim /ozilima, sa 
nesnetarum i slobodnin pravom 
koriiitenja Prostora, kao i zajednjckih 
dijelDva i utedaja zgrade, a wc u skladu 
sa oiiredbama ovog Ugovo :a.

Svrha zakupa

Clanak 2.

2.1

Lease Term and Hand-over of the Premises 

Article 3

3.1 This Agreement is concluded for a 
definite period of 10 (ten) years starting 
from the hand-over of the Premises. The 
Premises shall be handed over to the 
Tenant on February 1", 2025-

; 3.2 The Tenant has the right to terminate this 
Agreement at any time with a notice 
period of 6 (six) months.

3.3 After the expif)- of 10 (ten) years referred 
to in paragraph 3.1 above the Landlord 
has the obligation to offer first to the 
Tenant to lease the Premises for further 
period of rime, under the same conditions 
under which the landlord would lease the 
Premises to a third party and on a then 

I______ prevailing market price.

2.2

2.3

Strankc ovim suglasno ut\ rduju da se 
Pros tot koristi iskl)uciv<- u svrhu 
obavijanja registrirane poslovnc 
djclatnosti Zakupnika.

Zakupodavac izjavljuje da j 2 Prostor u 
Stan' u potrebnom za takvu svrhu.

Zakupnik je obvezatan kocstiti 
Pros tot kao dobar gospods rstvenik, sa 
duznom paznjom.

Trajanje zakupa i primopredaja Prostora 

Clanak 3.

3.1 Oval Ugovot sc sklapa oi odredeno 
vrijeme od 10 (deset) goftina. a kojc 
poanje trenutkom piraopredaje 
Prostora. Prostor cc sc predari 
Zakupniku 01.02.2025.

3.2 Zakupnik ima pravo ot <azati ovaj 
Ugoi'or u bilo kojc doba uz otkazni rok 
od 6 (sest) mjcseci.

3.3 Nakon isteka 10 (deset) godina iz 
stavlca 3.1., Zakupodavac ma obvezu 
prve- ponuditi Zakupn ku zakup 
Prostora za sljedecc ugovoreno 
vremensko razdoblje, pod istim 
m*je jma pod kojima bi Zakupodavac 
dao u zakup Prostor treco osobi i po 
tada Injoi tizisnoj eijeni.



- ' • • -iHCi^ord undertakes to hand over th
?rc.-n:<e5 m the condition specified in th 

( -^^eemenc. To confirm the hand-ove
me Parties will sign die Hando-.'er Recorc

(
e 3.4 Zakupodavac se obveznje predati

IS Pro*tor u tocno onakvom stanju kako
■’ je C’priano u ovom Ugovoru. Kao

1- potvrdu pnmoprcdajc, Ugovomc
strane cc potpisati 2 apisnik o 
pnrroprcda ji.

The Parties agree to terminate thi 
-Agreement if it is not possible to obtair 
nuaimum technical requirements for the 
Premises, irrespective of who the 
applicant is and independendy of the 
reason for impossibility.

s 3.5 Stranke suglasno un-rduju da se ovaj
1 Ugovor raskida u sKicaju d: za predmet
* 1 zaktpa nije mogu« ishodid

mimmalno-tchnicke urjctc. ncovtisno o 
tom-* tito je podnositclj zahtjeva i 
neo'isno koji je razlog neir oguenosd.

Rent Zakupnina

Article 4 Clanak 4.

- : The Parties agree that the total monthly
rent for the Premises is EUR 3,300.00 plus 
\'AT. The Tenant shall pay the rent to the 
rbllowing account:
HR9224880011100119723 The payment 
obligation starts on the day of handover of 
the premises.

4.1 Ugovome strane uPnrduju da ukupna
mjeseena zakupnina za Prjstor iznosi 
3.30},0O cura + PDV. 2akupnik ce 
upladti zakupninu na sljede H ziro racun 
Zakupodavea;
HR92248S0011100119723 Obveza 
placmja zakupnine pociije teci s 
danom pnmoprcdajc prosr >ra.

contracting parties expressly agree 
that after the end of the first year of the 
lease, the rent amount will be indexed 
based on the annual Harmonized Index of 
Consumer Prices (HICP), which is 
published in the Statistical Report of the 
European Union.

4.2 Ugovome strane izriato ugovaraju da
cc si; nakon isteka prve gO' line trajanja 
zalapa iznos zakupnine uideksirat na 
tcmclju godisnjeg han loniziranog 
indeksa potrosackih cijena 'HICP) koji 
se objavljujc u Stadsticki m izvjescu 
F.uropske unije. •

-o The rent shall be paid by the 15th day of
the month for the current month.

4.3 Zakupnina treba bid pkeena do 15.
dan? u mjesecu za tckuci ir jesec.

E.\-penses Trolkovi

Article 5 ^lanak 5.

-•1 Tbe Tenant shall pay the expenses related f
to the regular maintenance (Cro. tckucc 
odriavanje) of the Premises (Le., cleaning, 
painting) and the Landlord shall pay all the 
other expenses related to the maintenance 
of the Premises in a condition necessary 
for performing the Tenant’s activities. The 
Landlord shall pay all the expenses fCro 1

>•1 Zakupnik snosi troskme tekuceg
odrzavania Prostora (npr. ciscenje, 
soboslikarski radovi) a Zakupodavac 
snosi sve ostale troskove jotrebne za 
odriavanje Prostora u stanju
potrsbnom za obavijanje
Zakupnikovih djclatnosti.

xf — ----------- 1



5.3

pocuva) related to the use of common
parts and devices of die building in which 
the Premises are located.

The Tenant undertakes to pay a flat rate 
for die water costs for die premises in 
quesdon, in the monthly amount of EUR 
M. If the Landlord does not pay the water 
costs that he is obliged to pay and which 
refer to other premises for which the same 
meter is used, and as a result use is 
prevented water system and for the 
premises in quesaon, the Tenant is 
authorized to cover these costs and make 
an offset against the rent.

The contracting parties agree that the 
current connection power of 27.6kW is 
not sufficient to perform the Tenant's 
acthtities. The Landlord undertakes to 
obtain an increase in connection power 
from HEP no later than 30 days after the 
conclusion of this Agreement. The cost of 
additional purchase is borne by the 
Tenant.

Fit outworks

Article 6

I
6.1 The Parties agree that during the Lease 

Term the Tenant shall be free to perform 
any fit-out works on the Premises 
considered necessary for improvement of 
the Tenant’s business activities. Such 
works do not require Landlord’s consent.

6.2 The Tenant is entided to submit a request 
direedy to the competent authorities and 
all the necessary documents required for 
obtaining construction permit, minimum 
technical requirements, or other necessary 
permits for the Premises and for 
performing trade activities. The Landlord 
is obliged to give all the necessary 
documents, plans, permits etc. to the 
Tenant to enable the Tenant to obtain all

________die necessary permits.

troskove vczano za koristenje 
zajcdnickih dijelova i uredaja i 
ol^i'ljanja zajcdnickih uslujia u zgradi u 
kojo) je smjeiten Prostor.

5.2 Zakupnik sc obvczujc plac 
troskove vode za predmetn 
u mjcsecnom iznosu o» 
UkoUko Zakupodavac i 
troskove za vodu koje je d 
a koji se odnosc na druge 
koje sc koiisti isto brojilo f 
bude onemoguceno 
vodovodnim sustavom i z 
prostor, Zakupoikje ovList 
te troskove i napraviti 
zakv pnioora-

iti pausal za 
prostor i to

t 50 eura. 
e podmiri 
jzan placati 
prostore za 
a zbog toga 

koristenje 
i predmetni 
in podmihti 
prijeboj sa

5.3 Ugovome strane su s 
trenutna prikljucna snaga 
nijc dovoljna za obavljanji 
Zakupnika. Zakupodavac 
kod HEP-a ishoditi 
prikijuene snage najkasnijc i 
dam od zakljuccnja ovo 
Trot ak dokupa snosi Zakuj

iglasne da 
od 27,6kW 
: d)elamosti 
ic obvczujc 

povccanjc 
: foku od 30 
I Ugovora. 
>nik.

Radovi na opremanju

Clanak 6.

6.1 Ugovome strane su suglisnc da ce 
Zakupnik imati pravo iz\fes 3 bilo kakve 
zahiatc na opremanju Piostora koje 
bude smatrao potreb lima radi 
unapt) edenja svojeg pos ovanja pri 
cemu za takvc tadove ni e potrebna 
suglsisnost Zakupodavea.

6.2 Zakupnik ima pravo. 
nadlsznim vlastima podnq 
sve pottebne dokumente nt 
ishoienje graclcvinske 
minimalmh tehnickih uvje 
potrsbne doz^'ole za Prt 
obavljanjc trgovacke 
Zakupodavac je duzan Zal 
svu potrebnu dokumcntac 
rasp Dlazc, planove, dozvok

izmvno, 
:ti zahtjev i 
ophodne za 

dozvole, 
ta ili druge 
istor te za 
djelatnosti. 

npniku dad 
.ju s kojom 
ltd. kako bi



if l^f^- -:c this Agreement
?;:> iT>. due to the reasons

faBt **ac^“ubl< the Tenant, the
'■‘jg.-arcr > TO fuih- compensate 

"1 '“c inrestments and fit

6.3

<‘-y. -r; ”= Premises.
sm»t

-Article 7

~ t<. . mic* ;? entitled to sublease the 
i><f :.r £-eir part with 

wnnen consent.
poor

Podzakup

Zakupnik mogao pribavii potrebne 
dozt'ole.

Ako Zakun/xl?.vac otkaze t raj Ugovor 
ptijc isteka trajanja, zbog ra zloga koji 
nc potpadaju pod krivnju 7 akupnika, 
duzin jc Zakupniku u potpjnosd 
nadoknaditi sva ulaganja i jahvatc na 
opremanju Prostota._____

Clanak 7.

7.1 Zakupnik je ovlasten dati i podza.kup 
Prostor ili dio Prostora uj prethodnu 
pisajiu suglasnost Zakupodivca.

S!ss*- billboards, 
vrteu;.^ de^^ces

advertisements and

Article 8

-“e I-andlord gives approval to the 
Tenanr to place signs, biUboards, or 
iiivenisements on the Premises and on 
me building in which the Premises are 
located for marketing purposes.

Natpisi, panoi, reklame i tehniS d uredaji

Clanak 8.

8.1

rhe Landlord gives appro\'al to the 
icnant to place technic^ dtn-ices in/on 
*-hc ~
the rrcmjscs arc 
conditioning units).

^remises and on the building in which 
Premises arc located (c.g., air

8.2

All existing marketing materials and visual 
markings about the lease must be removed 
before placing the marketing materials and 
•■isual markings of the Tenant.

l ’ ~^ae Landlord may keep tlicir existing 
marketing materials and visual markings, 
m which case they must remove ic 
abovemendoned at their own exnensc and 
within the deadline set by the Tenant. If 
die Landlord fails to do so, the Tenant is 
authorized to remove those materials.

8.3

8.4

Zakiipodflvac dajc odobrenje
z.aioipmku za postavljai jc natpisa, 
plak ita i reklama na Prostoi u i na zgradi 
u Icojoj jc smjesten Prostor u
madeetinske svrhe.

Zakupodavac dajc odobrenje
Zakupniku za postavljanj: tchnickih 
uredaja u/na Prostoru i la zgradi u 
kojoj jc smjesten Prostor (npr. klima 
uredaji).

Svi postojea marketinski materijali i 
vizuilne oznake na prednietu zakupa 
motiju bid uklonjeni prije postavljanja 
marlcerinskih materijala . vizualnih 
oznj.ka Zakupnika.

Zalojpodavac mozc zadrznd svoje 
postojece marketinske i raterijale i 
vizuilne oznake tc ih u :om slucaju 
mori demonitrati o vlasdtom 
angazmanu i trosku, u roku koji mu 
odredi Zakupnik. Ukoliko 

^ /Zalmpodavac to ne ucini, ^akunnik je

c



■■SS .'.n be taken to the

W^r

r-c r-rrrr^:' tiie Tenant to place 
—^rkenng and visual 

^SS^jNfswsaw : : >r-ienac - illuminated ad 
-:6*r w*r A t ie enciance, arranging 

■ -•-_*:o:avs. placing awnings,
'SH^-5s*t--»c.‘. and signage, and other
• istiseiiucs^ markines as needed bv

—aterials and visual markings 
a&ssotk. :**-r example, iliurmnated ads, 

v.“^.do\vs, totems, banners, 
fisgs. stickers, awnings and all 

rrLirkcdne and visual materials 
■vS^z hir-id the visual and textual identity 
<at ibc brand.

ovlakcn sam ukloniti te m (tetijale koji 
ce n tom slucaju bid c dneseni na 
odla^aliste (baceni).

8.5 Zakupodavac dozvoljava Zakupniku 
postavljanje Studenac obveznih 
markctinsko-vizualnih cl imenata 
svjellcca rcklama irnad viata na ulazu, 
uredenje izloga, postavljinjc tendi, 
putekaza, toteina i sign ilizadjc, te 
osta'ih marketinskih oznak i po potrebi 
Studenca.

8.6 Marcednski materijali i vizv alne oznake 
ukijxtcuju npr. svjctiecc rck'ame, izlogc, 
toteinc, bannerc, putokaz-:, zastavice, 
oaljepnice, tende i ; ve ostale 
marlcednske i vizualne rr aterijale na 
kojima se spominjc vizuain i tekstualni 
idendtet branda.

t id the Premises

Article 9

-.'iT- Lease termination for whatever 
reiion. the Premises shall be returned to 
“■r Landlord free of persons and items, 
;jean and in good condition. Regardless 
*■:* the above mentioned, the Tenant shall 
ii ~de whether to return the Premises in 
-he condition they were handed over or in 
ti'.t current condition, considcniig the 
rL'snectivc fit-out works from Article 6.

The Tenant shall not be liable for 
deterioration of the Premises, devices and 
equipment due to standard usage.

Povrat preclmeta zakupa 

Clanak 9.

9.1

FtTLiI proxtisions

Article 10

10 ■ Croatian Act on Leasing and Sale of 
Business Premises shall apply to aU the 

_______ issues not regulated by this Agreement, as

Nflknn prestanka zakupa i 
razkiga, Prostor ce I 
Zakupodavcu, Slobodan o< 
i stx ari, ociscen i u ured 
Neovisno o tome, Zakuj 
vlastitoj odluci odluciti ho< 
vratiti u stanju u kojem ga 
u stitnju u kojem se nalaz: 
prestanka zakupa, imajuci 
vidu preinake Prostora sukl 
6.

bilo kojeg 
iti vracen 
svih osoba 

lom stanju. 
)fiik ce po 
e li Prostor 
jc primio ili 
u trenutku 
posebno u 
idno clanku

9.2 Zaloipnik ne odgovara za pogorsanje 
Stan a Prostora, uredaja i c preme koje 
je m stalo zbog redovitog k jristenja

Zavrsne odredbe

Clanak 10.

10.1 Na sva pitanja koja nisu teg ilirana ovim 
Ugovotom pidmjcnjivat ce se hrvatski 

. Zakon o zakupu i cupoptodap

4



:r.c relevant provisions 
'luiz Obligations Act.

of the

1 X

Th* Parties agree that they shall settle 
j^i-rutes related to this Agreement 
imir-ibly, and if they fail to do so, they 
a^ree on the competence of the 
Icnunercial or Municipal Court in Split.

The Contracting Parties hereto agree that 
Croatian text of this Agreement 
prevailing and binding.

IS

L-i

11.2

Article 11

The Parties mutually agree that this 
Agreement forms the entire 
understanding between them and 
overcomes all prior arrangements, 
understandings or agreements among the 
Parties related to the matters from this 
Agreement

The Parries mutually agree that in case of 
any change of Landlord’s or Tenant's legal 
subjectivity aU rights and obligations 
under this Agreement shall be transferred 
to their successors.

The Landlord is obliged to Infoxm the 
Tenant in writing on any change, including 
the company name, address, authorized 
representative, IBAN or other status 
changes, and if the lenant suffers 
damages and/or liabilities to third parries 
due to the Landlord’s negligence the 
Tenant is authorized to claim the damages 
and/or liabilities (even upon termination 
of the Agreement if the damage and/or 
obligation arose during the Agreement 
term).

11.4 The Parries mutually agree not to use or 
disclose to third parries (unless this is 
reciuired for leasing), without a ■written 
agreement with the other party, any 
provision of this Agreement or any other 
information deemed secret to anv of the

posiDvnog ptostora, kso relcvantnc 
odredbc hn atskog Zakona o obveznim 
odnosima.

10.2 Ugorome strane su suglisne da ce 
evertualnc sporovc proizjsle iz ovog 
Ugovora rjesavari sponzumno, a 
ukoiiko u tom ne uspiju, nadlezan |e

11.1

11.2

3L3

Trgovacki ili Opcinski sud i Splitu.

10.3 UUgovome strane su sug.asne da je 
hrvatska verzija tekst ovog Ugovora 
mjciodavna i obvezujuca.

Claoak 11

Ugovorne strane suglasno utvrduju da 
ova] Ugovor predstavija cjclokupni 
ugo>for izmedu Ugovomih strana koji 
zam enjuje sve prethodne sporazume, 
dogovore ili ugovote medu njuna, a u 
svezi ptedmeta ovog Ugov >ca.

Ugovorne strane suglasne la u slucaju 
prorajene pravnog subjeki iviteta, bilo 
na strani Zakupodavea ili Zakupnika, 
da 5va prava i obveze prclaz : na njihove 
nasljednike.

Zaknjpodavac se obvezuje izvijesriti 
pisanim putem Zakupniki o svakoj 
prorajeni, bilo imena dm; tva, adrese, 
ovlastenih osoba za zastupanje, IBAN 
ili drugih statusnih promjena 
Zakupodavea, tc u sluca u da zbog 
takvDg propusta Z: kupodavea, 
Zakupniku nastane steta i/ili noveana 
obvrza prema trecim osobama, istu 
stetu i/ili obvezu je Zakup lik ovlasten 
regrtisno potrazivari od Zal upodavea (i 
po prestanku Ugovora ukcliko je steta 
i/ili noveana obt'cza nastal i za vrijeme 
ttajanja Ugovora).

11.4 Obje ugovorne strane su suglasne da 
nec< iskorisriri niri otl riti trccim 
osobama (osim ukoiiko s* ■ to traJi u 
svrhu izvrsenja zakupa), bez pisanog 
dogovora s drugom strano n, bilo fcoje 
odredbe ovog Ugovora ti bilo koje
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1. Suzbijanje podmicivanja i korupdje. Podmicivanje ukijufuje placanje, ponudu ill obecanje 
placania Mi autoriziranje placanja novca ili bilo Sega vrijednog, izravno ili neizravno. bilo 
kome, s koruptivnom namjerom u svrhu utjecanja na neclje odiuke kako bi se stekla 
odredena prednost ili bilo koja druga korist. Svaki oblik mita i korupcije je strogo zabranjen 
prema pravilima DruStva. Ugovorne strane Izjavijuju i jam^e da se pndrzavaju odredbi 
propisa o suzbijanju mita i korupcije.

2.Sprecavaoje pranja novca. Pranje novca opdenito ozna^ava ukijucivanje nezakomto 
stecenog novca iii imovine u redovne novcane tokove, s ciljern da Sfe piikrije pravl izvor 
novca, odnosno imovine Hi prava priskrbljena novcem za koji se zna da je pribavljen na 
nezakonit nacin u zemiji Hi inozemstvu. Zakupodavac izjavljuje i jamd da usiuge pruza 
samostaino u svoje ime le da nije pod istragom od strane bilo kojeg drzavnog tljela za pranje 
novca ili je bilo optuzeno ili osudeno za kazneno djelo koje bi se smatralo pranjem novca HI Je 
povczano s povredom propisa o sprjecavanju pranja novca.

3. Ljudska prava. Ugovorne strane izjavijuju i jam£e da se pridrzavaju i da ce se nastaviti 
pridrzavati svih medunarodno priznatih IJudskih prava (ukijucujuci bez ogranicenja Opcu 
deWaraciju o fjudskim pravima i Deklaradju o temeijnim nacelima i pravima na rad 
Medunarodne organizacije rada), te da osiguravaju i da ce ubiidude osiguravati nenr.ijesanje 

bilo kakvu izravnu ill neizravnu zlouporabu bilo kojeg i/ili svih ljudskih prava, bez obzira 
da ii se provodi od strane drzave Hi treceg, bez obzira da li je ugovorna strana znala Hi mogla 
znati za svoj doprinos u takvom krsenju. Svaka ugovorna strana ce poduzeti potrebre mjere 
kako bi osigurala izravno i neizravno postupanjc u skladu s nav^edenim.

Od poslovnih partnera ocekuje se da postupaju u skladu sa odredbama Etickog kodc ksa, 
Politike sprjecavarija pranja novca i financiranja terorizma i Politlke suzbijanja mita i 
korupcije. U skladu sa time, ugovorne strane uputuju se na se na web stranlcu: 
www.studenac.hr/etika i uskladenost na kojoj se nalaze navcfdeni dokumenti.

http://www.studenac.hr/etika_i_uskladenost
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